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1103 - De Verenigde Vergadering wordt geopend om 14.32 uur.

Voorzitterschap: de heer Rachid Madrane, voorzitter.

- La séance de l'Assemblée réunie est ouverte à 14h32.

Présidence : M. Rachid Madrane, président.

1103 De voorzitter.-  De vergadering is geopend. M. le président.-  La séance est ouverte.

1105 VERONTSCHULDIGD EXCUSÉS

1105 (Zie bijlagen) (Voir annexes)

1109 ACTUALITEITSDEBAT DÉBAT D'ACTUALITÉ

1113 De opvang van daklozen tijdens
deze periode van extreme koude

L'accueil des personnes sans abri
en cette période de grand froid

1115 Mevrouw Nadia El Yousfi (PS) (in het Frans).- De extreme
koude heeft zopas op straat het leven gekost aan een medeburger,
al moet nog bevestigd worden dat onderkoeling de oorzaak is.

Volgens cijfers van Bruss'help telt Brussel 7.134 dak- en
thuislozen. Elk jaar opnieuw lijken we verrast te worden door de
kou en de noodsituatie die er het gevolg van is.

De komende dagen zal een honderdtal opvangplaatsen geopend
worden, maar dat zal jammer genoeg niet volstaan.

Zorgt u voor bijkomende plaatsen? Hoe zult u die over het gewest
spreiden?

Neemt u bijkomende maatregelen?

Wat is de huidige opvangcapaciteit van New Samusocial?

(Applaus bij de PS)

Mme Nadia El Yousfi (PS).- Inutile de rappeler les températures
que nous subissons depuis quelques jours. Ô surprise, elles
reviennent chaque année à la même période.

Les risques encourus par les sans-abri à Bruxelles par ce froid
glacial peuvent être - la chose est connue - mortels pour de
nombreuses personnes, dont un grand nombre de femmes et
d'enfants. Un citoyen vient de mourir dans une de nos rues et,
si l'autopsie demandée par le parquet doit encore confirmer ou
infirmer qu'il s'agissait d'une hypothermie, il n'en reste pas moins
que nous sommes confrontés à un décès, à l'extérieur, dans notre
Région.

Chaque année, nous retombons en situation d'urgence. Depuis le
dernier recensement de Bruss’help, nous savons qu'à Bruxelles,
7.134 personnes sont sans solution durable de logement.

Nous avons appris qu'une centaine de places seront ouvertes dans
les prochains jours, mais sommes malheureusement conscients
que ce nombre ne pourra répondre à l'envergure et l'urgence de
la demande.

Monsieur le Ministre, prévoyez-vous l'ouverture d'autres places
pour pallier le manque alarmant de places d'accueil ? Comment
répartirez-vous ces places sur tout le territoire bruxellois ?

Prévoyez-vous des mesures complémentaires ?

Pourriez-vous nous informer sur la capacité d'accueil actuelle du
Samusocial ?

(Applaudissements sur les bancs du PS)

1119 Mevrouw Céline Fremault (Les Engagés) (in het Frans).- Op
7 januari 2024 werd het Brusselse Winterplan van kracht, met
145 plaatsen.

Hoe hebt u dat gecoördineerd met de gemeenten? Wat zijn de
verschillende standpunten?

Mme Céline Fremault (Les Engagés).- Je ne vais pas revenir
sur les chiffres annoncés par Mme El Yousfi. Le 7 janvier
2024, vous avez déclenché à Bruxelles le plan grand froid, en
annonçant l'ouverture de 145 places dans ce dispositif d'urgence.

Comment vous êtes-vous coordonné avec les communes ? Le
bourgmestre Vincent de Wolf a annoncé, cette semaine, qu'il
interdirait la présence de sans-abri et prendrait les mesures

Peggy De Cock
Onderstrepen

https://weblex.irisnet.be/data/arccc/cri/2023-24/00009/verontschuldigden.pdf
Peggy De Cock
Onderstrepen



PLENAIRE VERGADERING
2024.01.12
n° 9 - nr. 9

SÉANCE PLÉNIÈRE 6

VERENIGDE VERGADERING VAN DE GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE – INTEGRAAL VERSLAG
ASSEMBLÉE RÉUNIE DE LA COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE – COMPTE RENDU INTÉGRAL

Het Winterplan betreft niet enkel de opvang 's nachts, er bestaat
ook al jaren een dagopvang. Hoe verloopt de coördinatie tussen
beide?

Het blijft de komende tien dagen erg koud. Hoe evalueren de
betrokkenen de situatie?

adéquates. D'autre part, lors d'un débat avant-hier sur BX1, Pierre
Ryckmans soulignait la nécessité de ne laisser personne en rue.
Quelles sont les positions des uns et des autres ? Comment allez-
vous procéder pour y arriver ?

Par ailleurs, le plan grand froid ne concerne pas que
l'hébergement de nuit. Des dispositifs de jour existent et sont
soutenus depuis de nombreuses années. Comment s'opère la
coordination entre ceux hébergés dans le cadre du plan et
les accueils de jour ? Ma question porte plus principalement
sur les femmes et les enfants accueillis dans ce dispositif
complémentaire.

Enfin, les températures vont rester extrêmement froides dans les
dix jours à venir. Comment votre cabinet, le secteur associatif
et les partenaires institutionnels évaluent-ils la situation au jour
le jour ?

1121 Mevrouw Els Rochette (Vooruit.brussels).- Waar we ondanks
de klimaatverandering in december al voor vreesden, is nu
gebeurd: de temperaturen zijn tot onder het nulpunt gedaald.
Het Winterplan voor dak- en thuislozen is daardoor in werking
getreden.

Het is positief dat er extra plaatsen zijn gecreëerd. Aanvankelijk
was er sprake van 155 plaatsen bij het Rode Kruis, maar al snel
bleek dat nog steeds veel personen op straat sliepen en niet op de
hoogte waren van het bestaan van die opvangplaatsen. Dat was
niet alleen maandag, maar ook woensdag nog het geval.

Daarnaast kregen mensen die naar het noodnummer van New
Samusocial belden, soms na een kwartier te horen dat de dienst
overbelast was en dat ze later moesten terugbellen. Daar was dus
duidelijk een personeelstekort.

Ondertussen zijn er al enkele overlijdens gemeld, vermoedelijk
door de koude. Dat mag bij dergelijke temperaturen niet
verbazen.

De genomen maatregelen volstaan dus lang niet. Bovendien
vonden daklozen de weg naar de aangeboden opvangplaatsen
niet.

Hoeveel personen verbleven er al in de noodopvang?

Burgers delen vaak het noodnummer, maar dat moet dan wel
behoorlijk werken. Zijn er middelen ingezet om het personeel
van New Samusocial te versterken?

Onderneemt u bijkomende acties voor het honderdtal
asielzoekers die 's nachts buiten aan het Pachecogebouw liggen?

Mme Els Rochette (Vooruit.brussels) (en néerlandais).- Je me
réjouis que des places supplémentaires aient été créées dans
le cadre du plan hiver. Néanmoins, il reste dans la rue de
nombreuses personnes qui ignorent l'existence de ces centres
d'accueil. Entre-temps, plusieurs décès ont été signalés. Les
mesures prises sont donc loin d'être suffisantes.

Combien de personnes étaient-elles déjà hébergées dans les
centres d'accueil d'urgence ?

Des moyens ont-ils été déployés pour renforcer le personnel du
New Samusocial ?

Prenez-vous des mesures supplémentaires pour la centaine de
demandeurs d'asile qui passent leurs nuits dehors à proximité du
bâtiment Pacheco ?

1123 Mevrouw Viviane Teitelbaum (MR) (in het Frans).- Door de
activering van het Winterplan kwamen er 145 opvangplaatsen
bij, wat het totaal op 1.164 brengt. De NMBS heeft het
Zuidstation opengesteld en de MIVB gedoogt de aanwezigheid

Mme Viviane Teitelbaum (MR).- Monsieur le Ministre,
comme mes collègues l'ont rappelé, le plan grand froid vient
d'être activé, ce qui a donné lieu à l'ouverture de 145 places
supplémentaires, à raison de 100 places à la Croix-Rouge et de
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van daklozen in de metrogangen. Volgens het Brussels Platform
Armoede (BPA) blijft het een druppel op een hete plaat.

Veel mensen brengen nog steeds de nacht in de vrieskou door.
Enkele dagen geleden werd een dakloze in Elsene dood op straat
aangetroffen.

Bent u van plan bijkomende opvangplaatsen te openen? Kunnen
er andere maatregelen worden genomen om de nood te lenigen?

De Etterbeekse burgemeester Vincent De Wolf verbiedt daklozen
de nacht op straat door te brengen bij vrieskou. Overweegt u zo'n
verbod gewestelijk in te voeren? Wat bent u van plan te doen om
deze mensen te helpen?

(Applaus bij de MR)

45 places sur deux sites du Samusocial. L'ouverture de ces places
supplémentaires porte le nombre total de places à 1.164.

Toutes ces places d'accueil d'urgence sont occupées, de sorte que
de nombreuses personnes sont contraintes de rester dans la rue et
de passer la nuit sous des températures négatives. Dernièrement,
un sans-abri a d'ailleurs été retrouvé sans vie dans la rue Gray, à
Ixelles, probablement d'hypothermie. En tout état de cause, c'est
parce qu'il était dans la rue qu'il est mort.

La SNCB a ouvert la gare du Midi et la STIB tolère une
présence dans les couloirs de ses stations et autres lieux, afin
que ces personnes trouvent une sorte de refuge, mais ces endroits
restent malgré tout très froids. Plusieurs acteurs du secteur
associatif sont assez perplexes face aux mesures mises en place.
La Brussels Platform Armoede, par exemple, parle d'une goutte
d'eau dans l'océan.

Monsieur le Ministre, envisagez-vous d'ouvrir d'autres places ?
Au-delà des places d'accueil d'urgence, d'autres dispositions
peuvent-elles être prises afin de contribuer à remédier à cette
situation ?

Comme l'a évoqué ma collègue, à Etterbeek, Vincent De Wolf
a interdit aux personnes sans abri de passer la nuit en rue en
cette période de grand froid, ajoutant qu'il ne fallait pas recourir
à la force pour accompagner ces personnes vers des refuges. Une
généralisation de cette mesure est-elle envisageable à l'échelon
régional ? Que comptez-vous faire pour améliorer la situation de
ces personnes en souffrance ?

(Applaudissements sur les bancs du MR)

1127 De heer Jan Busselen (PVDA).- Het Winterplan komt te laat.
De sector zei dat eind december 2023 al. Het is ook ontoereikend.
Deze week kon Bruzz vaststellen dat er honderdvijftig mensen
op straat sliepen en stelde de VRT vast dat het nummer van
New Samusocial niet bereikbaar was. Bovendien lazen we dat in
Vorst een gebouw van de gemeente momenteel onderdak biedt
aan tachtig mensen uit Oekraïne en Moldavië, onder wie dertig
kinderen, maar dat de gemeente hen voor 15 januari op straat wil
zetten, in de vrieskou. De situatie verergert dus alleen maar.

Wat loopt er mis met het Winterplan? Komen er plaatsen bij?
Hebt u contact gehad met de burgemeester van Vorst, mevrouw
El Hamidine, over de mensen die op straat dreigen te belanden?
Zijzelf geeft aan niet naar alternatieven te zoeken en evenmin te
willen afwachten. Ze wijst in uw richting.

(Applaus bij de PTB)

M. Jan Busselen (PVDA) (en néerlandais).- Le plan hiver
livre des résultats insuffisants, car pas moins de 150 personnes
dorment encore en rue. Par ailleurs, nous apprenons que le New
Samusocial n'est pas joignable et qu'il est prévu d'expulser de
Forest 80 réfugiés ukrainiens et moldaves.

Où se situe exactement le problème ? Des places vont-elles être
libérées ? Avez-vous pris contact avec la bourgmestre de Forest
pour remédier à la situation ?

(Applaudissements sur les bancs du PTB)

1131 De heer Gilles Verstraeten (N-VA).- Het is intussen een
jaarlijkse traditie: ondanks aanzienlijke investeringen blijkt de
daklozenopvang ontoereikend. Uit de daklozentelling blijkt dat
in Brussel duizend mensen op straat slapen. Misschien ligt dat
aantal nog hoger, want er zijn intussen meer dan achtduizend
daklozen. Dan wordt het winter, zakken de temperaturen
onder het vriespunt en schiet iedereen wakker omdat er een

M. Gilles Verstraeten (N-VA) (en néerlandais).- Malgré des
investissements considérables, les centres d'accueil pour sans-
abri s'avèrent insuffisants. Le recensement des sans-abri montre
qu'à Bruxelles, un millier de personnes dorment dans la rue.
Et malgré le lancement du plan hiver, la situation ne cesse
d'empirer.
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probleem is. Het Winterplan wordt in werking gesteld, er komen
honderdvijftig plaatsen bij, die niet volstaan, waarna een nieuwe
zoektocht naar honderd plaatsen volgt. Op basis van de cijfers
weten we al dat dat niet volstaat. Ondertussen is de eerste
winterdode op straat een feit.

Afgelopen zomer viel te horen dat de problemen rond
het Zuidstation zouden worden aangepakt. Federaal minister
Verlinden beloofde plechtig dat alles goed zou komen, maar nu is
de temperatuur onder nul gedaald en zeggen we tegen daklozen
dat ze maar naar het Zuidstation moeten gaan. Ze krijgen te horen
dat ze beschutting moeten zoeken in een metrostation, want iets
beters kunnen we niet aanbieden. Een kind voelt aan dat er iets
niet klopt.

Hoe komt het dat we niet beter hebben geanticipeerd? Wat doet
u om voor elke dakloze een opvangplaats te vinden, bij voorkeur
niet in trein- of metrostations? Erkent u dat het daklozenbeleid
ernstig moet worden bijgestuurd?

Par ces températures négatives, tout ce qu'on trouve à dire aux
sans-abri, c'est de se réfugier à la gare du Midi ou dans les
stations de métro.

Pourquoi ce manque d'anticipation ? Reconnaissez-vous que la
politique de lutte contre le sans-abrisme a besoin d'être revue en
profondeur ?

1133 Mevrouw Farida Tahar (Ecolo) (in het Frans).- Niemand zou
op straat mogen slapen en niemand zou er mogen sterven.
De overheden moeten investeren om dat te voorkomen. Alleen
optreden als het koud is, is pure hypocrisie.

U opende bij het begin van de winter al 125 opvangplaatsen, nog
voor het Winterplan van kracht werd, dat meer dan 150 plaatsen
omvat. Bent u van plan de opvangcapaciteit te verhogen? Ik weet
dat u tijdens deze regeerperiode alvast veel meer geïnvesteerd
hebt in structurele oplossingen.

Hoe verloopt momenteel uw samenwerking met staatssecretaris
voor Huisvesting Ben Hamou?

Wanneer zal de federale regering criteria vastleggen voor de
regularisatie van mensen zonder papieren die op straat slapen?
Wanneer zal ze ophouden met de mannelijke asielzoekers uit
te sluiten? Wanneer zal ze ervoor zorgen dat Fedasil iedereen
opvangt voor wie het agentschap verantwoordelijk is?

Wat doet u zelf om verdere drama's te voorkomen?

(Applaus bij Ecolo)

Mme Farida Tahar (Ecolo).- Personne ne devrait dormir en rue
et personne ne devrait y mourir. Tous les niveaux de pouvoir
doivent investir les moyens nécessaires dans la prévention pour
éviter que les gens ne finissent à la rue. Là est le vrai débat. Nous
intéresser au sans-abrisme seulement en période grand froid, c'est
de la pure hypocrisie !

Monsieur le Membre du Collège réuni, je sais que vous avez
déjà ouvert 125 places à l'entame de l'hiver, avant même d'activer
le plan grand froid, lequel prévoit plus de 150 places. Avec
vos homologues des niveaux régional et fédéral, comptez-
vous augmenter la capacité d'accueil ? Certes, sous la présente
législature, les moyens ont été doublés, voire triplés pour
éradiquer le sans-abrisme par des dispositifs structurels et
pérennes. Je sais que vous travaillez de concert avec la secrétaire
d'État, Mme Ben Hamou, pour que les gens retrouvent un
logement.

Comment vos collaborations se concrétisent-elles dans le
contexte actuel ?

Qu'en est-il de vos homologues du gouvernement fédéral ?
Quand décideront-ils enfin de fixer des critères objectifs pour
régulariser les personnes sans papiers qui dorment en rue ?

Quand, dans notre pays, se posera-t-on les bonnes questions, au
lieu de ne s'inquiéter qu'en période de grand froid ?

Quand arrêtera-t-on d'exclure des demandeurs d'asile parce que
sont des hommes ? Ce sont ces questions que nous devons nous
poser.

Chers collègues et membres des gouvernements, vous
sermonnez le pouvoir fédéral, mais que faites-vous ensemble
pour prendre des mesures de prévention et éviter de nouveaux
drames ? Vos homologues du gouvernement fédéral entendront-
ils enfin raison pour progresser au bénéfice de certaines
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catégories de personnes que Fedasil ne prend pas en charge et
pour lesquelles la Région bruxelloise doit intervenir ?

(Applaudissements sur les bancs d'Ecolo)

1137 Mevrouw Marie Nagy (DéFI) (in het Frans).- De dakloosheid
in Brussel is met 18% toegenomen. Dat is een dramatische
mislukking. De bijgekomen plaatsen in de opvang zullen niet
volstaan en er zullen dus mensen op straat achterblijven.

De redenen zijn bekend: het gebrek aan een federaal
opvangbeleid, het tekort aan plaatsen in de rusthuizen en het
groeiende aantal mensen voor wie er geen plaats is in de
ziekenhuizen.

Door de vele sluitingen zouden er in de rusthuizen zo'n 4.000
plaatsen te kort zijn. Liggen daar geen mogelijkheden voor een
structureel antwoord op de dakloosheid?

Mme Marie Nagy (DéFI).- Le plan hiver fait partie des thèmes
que le journalisme qualifie de marronnier, c'est-à-dire une
problématique qui ressurgit à chaque période de l'année. Si ce
n'était pas si dramatique et si cela ne concernait pas plus de 7.500
personnes aujourd'hui à Bruxelles, on pourrait dire que, comme
chaque année à la même période, nous interrogeons le membre
du Collège réuni sur le plan grand froid.

L'augmentation de plus de 18 % du sans-abrisme à Bruxelles
est un constat d'échec dramatique. Les nouvelles places ouvertes
ne suffisent pas, et certaines personnes sont encore obligées de
rester dans la rue.

Les causes sont multiples et connues :

- le manque de politiques d'accueil au niveau fédéral, qui est
un autre marronnier, car cette explication revient chaque année
depuis quatre ans ;

- le cas des personnes âgées qui ne trouvent pas de place dans les
maisons de repos. Vous avez peut-être des solutions à proposer
à ce niveau-là ;

- le cas des personnes en attente d'hospitalisation, une situation
relevée par le Samusocial, pour laquelle des solutions seraient
envisageables ;

J'ai récemment rencontré des responsables de maisons de repos
en Région bruxelloise, qui expliquaient qu'il manque quelque
4.000 places en maisons de repos, en raison de la fermeture de
plusieurs établissements. N'y a-t-il pas là des pistes pour essayer
de trouver une réponse structurelle à cette question du sans-
abrisme et sortir de ce marronnier sinistre, qui revient chaque
hiver ?

« Gouverner, c'est d'abord loger son peuple » disait l'abbé Pierre,
des paroles qu'il convient de rappeler en cette enceinte.

1139 De heer Pepijn Kennis (Agora).- Het verheugt me dat
collegelid Maron en staatssecretaris Ben Hamou er beiden zijn,
want het gaat over thuisloosheid en bijgevolg over mensen
die zich in een zeer onzekere situatie bevinden. De Brusselse
Burgerassemblee is van mening dat die personen in de eerste
plaats aan een woning geholpen moeten worden.

M. Pepijn Kennis (Agora) (en néerlandais).- Je me réjouis
de la présence de Mme Ben Hamou aux côtés de M. Maron.
L'assemblée citoyenne bruxelloise pense en effet que l'aide aux
sans-abri passe avant tout par le logement.

1141 (verder in het Frans)

We moeten alles in het werk stellen om daklozen een waardige
woning te bezorgen, het hele jaar door.

(poursuivant en français)

Le plus important est effectivement de trouver des logements
pour les gens qui sont à la rue. Il faut déployer tous les moyens
possibles pour leur trouver des lieux où se loger dignement, pas
seulement par grand froid, mais tout le temps.
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Intussen moeten er extra middelen worden vrijgemaakt om deze
noodsituatie het hoofd te bieden.

La situation actuelle est exceptionnelle et il faut débloquer des
moyens pour y faire face, même si on aurait pu anticiper et mieux
aider, de manière structurelle, ces personnes qui n'ont pas de
chez-soi.

Mes questions sont similaires à celles de mes collègues.

1143 (verder in het Nederlands)

Ook ik wil een stand van zaken krijgen. Zijn alle bijkomende
opvangplaatsen ingevuld? Blijven er nog veel mensen op straat
overnachten bij dit winterse weer?

Welke structurele oplossingen zoekt u? Welke bijkomende
woningen worden ter beschikking gesteld van thuislozen?
Uiteindelijk zijn die woningen de oplossing.

Welke vorm krijgt de samenwerking inzake de bevoegdheden
inzake bijstand aan personen van de GGC en die inzake
huisvesting van het Brussels Gewest? De samenwerking loopt
immers niet altijd van een leien dakje.

(poursuivant en néerlandais)

Les refuges supplémentaires sont-ils tous remplis ? Combien de
personnes passent-elles encore la nuit dans la rue par ce temps
hivernal ?

Quelles solutions structurelles recherchez-vous et quels sont les
logements supplémentaires mis à la disposition des sans-abri ?

1145 De heer Alain Maron, lid van het Verenigd College (in het
Frans).- In 2022 zijn er over het hele jaar ongeveer 78 daklozen
overleden in Brussel. De pers maakt zich zorgen over daklozen
als het koud is, maar de regering en het parlement zijn daar het
hele jaar door mee bezig!

In Waals-Brabant zijn er geen noodopvangplaatsen. Als je de
middelen ziet die Wallonië, Vlaanderen en de grote Vlaamse en
Waalse steden aan dit beleid besteden, dan blijkt duidelijk dat
vooral het Brussels Gewest dit beleid ter harte neemt.

M. Alain Maron, membre du Collège réuni.- Quelque 78
personnes sans abri sont décédées à Bruxelles en 2022. Quinze
nationalités, âge compris entre 40 et 64 ans. On peut s’émouvoir
du décès d'il y a quelques jours, mais la réalité est que l'on doit
s'émouvoir des 78 décès de 2022 et j'imagine que les décès de
2023 seront du même ordre. Ces décès surviennent tout au long
de l'année.

Madame Nagy, il n'y a pas de marronnier, en tout cas pas dans
ce Parlement. Je peux comprendre que la presse s'inquiète de la
situation des sans-abri quand il fait froid. Mais ce n'est pas le cas
du gouvernement et des parlementaires. Nous nous inquiétons de
la situation des sans-abri et des ultra-précaires de cette Région
toute l'année ! Ils décèdent en rue toute l'année, pour parler des
situations les plus extrêmes.

Je voudrais vous citer un autre chiffre : zéro place d'accueil
d'urgence pour toute la province du Brabant wallon ! Dans la
plupart des cas, dans ce pays, c'est la Région bruxelloise qui
s'occupe de cette politique. Si l'on regarde les moyens octroyés
à cette politique en Wallonie, en Flandre, dans les grandes villes
wallonnes et flamandes, force est de constater qu'au niveau
interfédéral, cette politique est prise en charge à Bruxelles.

1147 Hoewel we vier jaar lang tal van maatregelen hebben
doorgevoerd, neemt het aantal daklozen en mensen in
bestaansonzekerheid alleen maar toe. Ik kan dat niet helemaal
verklaren. Het overstijgt ook deels mijn bevoegdheden. We
kunnen het Housing Firstprogramma nog versterken. Samen
met staatssecretaris Ben Hamou zoek ik naar oplossingen om
bijkomende woningen te vinden.

C'est la Région bruxelloise qui prend en charge l'essentiel de
cette politique, et il ne s'agit pas de comptes d'apothicaire : nous
devons nous poser des questions plus globales sur la situation
actuelle.

Doublement des moyens et du nombre de places, amélioration
de la qualité et accélération de la remise en logement, lancement
de nouvelles expériences, multiplication des occupations
temporaires encadrées et des occupations de bâtiments vides,
triplement du programme Housing First, projets pilotes,
activation de tous les moyens associatifs possibles sont autant
de mesures mises en œuvre depuis quatre ans - et entamées sous
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la législation précédente, soyons de bon compte. Et pourtant, le
nombre de personnes en rue et en grande précarité ne diminue
pas.

Je ne pourrais totalement expliquer pourquoi. Cette question
dépasse un peu le champ de mes responsabilités. Sans doute
la Région bruxelloise doit-elle et peut-elle faire mieux. Une
série de politiques devront être renforcées, comme le programme
Housing First. Avec Mme Ben Hamou, nous cherchons des
solutions pour trouver des logements supplémentaires. Mme Ben
Hamou entretient des contacts avec une multitude d'opérateurs
pour les convaincre d'aller en ce sens.

Au cours de la prochaine législature, nous devrons proposer plus
de logements que ceux figurant dans nos ambitions.

Il faut aussi analyser les conséquences de certaines politiques
fédérales. Certes, le gouvernement fédéral fait un geste en
subsidiant plus de 1.500 places d'accueil à Bruxelles, autrefois
exclusivement gérées par la Région bruxelloise sur ses budgets.

1149 We moeten ook naar de gevolgen van bepaalde federale
beleidsmaatregelen kijken. Zo stopt de federale regering ons nu
in het kader van de Brussels deal geld toe voor meer dan 1.500
opvangplaatsen voor asielzoekers, die we vroeger uit eigen zak
bekostigden. Dat is beter dan niets, maar het is niet correct
dat Brussel al die asielzoekers alleen moet opvangen. Er is een
spreiding nodig. Federaal staatssecretaris de Moor weigert zelfs
alle aanvragers op te vangen, ondanks de dwangsom die de
rechter oplegde.

Zo blijven duizenden mensen zonder afdoende opvang op straat
leven. De 50.000 à 100.000 mensen zonder papieren die in
Brussel wonen, maken twee derde van alle mensen zonder
papieren in het hele land uit.

We moeten dringend praten over de inschakeling van die mensen
in de samenleving, al was het uit puur eigenbelang. Anders zullen
de problemen zich alleen maar opstapelen, want zij leven vaak
in armoede en hebben geen recht op een reguliere baan of op
een uitkering. Zo komen ze vaak bij onze OCMW's terecht.

Il n'y a un tel arrangement qu'avec Bruxelles. Pourquoi
pas en Wallonie et en Flandre ? Parce qu'il n'y a pas de
répartition ! Parce que le public de demandeurs d'une protection
internationale, volontairement non accueilli et non pris en charge
par Fedasil, se trouve essentiellement à Bruxelles. Et notre
Région est obligée d'accepter un « Brussels deal » parce que c'est
mieux que rien. Mais qu'il n'y en ait que chez nous, cela ne va
pas du tout ! Comme cela ne va pas que le gouvernement fédéral
s'autorise à ne pas accueillir tous les demandeurs d'une protection
internationale, alors que c'est une obligation. La secrétaire d'État
de Moor ne paie même pas les astreintes auxquelles l'État est
condamné par le tribunal ! Mais dans quel État sommes-nous ?

La question n'est pas celle des astreintes, mais des gens. Derrière
les astreintes, il y a des milliers de personnes insuffisamment
accueillies qui restent en rue. Par ailleurs, oui, à Bruxelles,
50.000 à 100.000 personnes sont sans papiers. Ce sont deux tiers
des sans-papiers du pays. Si l'on refuse de discuter, ne serait-ce
que d'un point de vue pragmatique, de la question de l'insertion
de ces personnes dans la société, les problèmes continueront à
s'accumuler, car elles sont à grand risque de précarité, sans droit
au travail régulier ou à la sécurité sociale et, pour une partie
d'entre elles, sans espoir et sans avenir. Elles arrivent donc dans
nos CPAS, qui gèrent deux tiers de l'aide médicale urgente du
pays, principalement au centre-ville.

Vous évoquiez la situation à Forest. Nous essayons, Monsieur
Busselen, de faire en sorte qu'il n'y ait pas là d'expulsion sans
solution. Et ce public, ce sont des demandeurs de protection
internationale !

1151 Voor de mensen in Vorst die met uitzetting bedreigd worden,
zoeken we naar een oplossing. Het gaat om mensen die
internationale bescherming hebben aangevraagd. Zij vallen
noch onder de bevoegdheid van de burgemeester, noch onder
die van mij. Andermaal blijft de federale overheid in gebreke.
Ze voert een feitelijk beleid van refoulement en van gesloten

Sous la responsabilité de qui sont-ils ? Pas sous celle de la
bourgmestre de Forest, ni sous la mienne. Une fois de plus, il
s'agit de la résultante de la politique de l'État fédéral. C'est une
politique de refoulement qui ne dit pas son nom, et de fermeture
des frontières qui ne dit pas davantage son nom. On n'accueille
pas les gens que l'on devrait accueillir et le signal que l'on donne,
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grenzen, en stuurt de boodschap uit dat mensen die recht hebben
op opvang, in België op straat of in kraakpanden terechtkomen.

Door dat alles is het dweilen met de kraan open, ondanks al onze
inspanningen en de 70 miljoen die het gewest jaarlijks aan dit
beleid besteedt.

Niemand zou dakloos mogen zijn, ongeacht zijn statuut. Dat zou
ons gemeenschappelijk doel moeten zijn, maar delen we dat met
z'n allen? Ik durf het te betwijfelen.

Door het Winterplan zijn er 125 door de GGC en Vivalis
gesubsidieerde opvangplaatsen bij gekomen, alsook plaatsen
voor gezinnen in Watermaal-Bosvoorde en voor alleenstaande
mannen in Vorst. Daar komen nog 273 plaatsen bij wanneer
het vriest. Die worden gesubsidieerd door de federale
overheid, het gewest en de GGC. Er zijn momenteel 208
plaatsen voor alleenstaande mannen en zo'n 55 voor gezinnen
en alleenstaande vrouwen. New Samusocial beheert enkele
medische opvangplaatsen in Anderlecht.

New Samusocial voorziet in 1.085 structurele
noodopvangplaatsen en daarnaast in 55 plaatsen in geval van
extreme koude en 100 winterplaatsen die verschillende weken
open zullen blijven.

c'est que les gens qui viennent en Belgique, se retrouveront à la
rue ou dans des squats.

C'est cela, la politique qui est mise en œuvre, dans son cynisme.
Tant que l'on n'accueille pas tous les demandeurs de protection
internationale que l'on doit légalement accueillir, comme le veut
la loi.

Mme de Moor finance un peu plus de 1.500 places. C'est une
bonne chose, mais il faudrait un plan de répartition et un «
 Brussels deal » avec la Wallonie et la Flandre pour accueillir
et répartir tout le monde. Il faudrait aussi respecter la loi et
les décisions de justice. À défaut, les problématiques viennent
s'accumuler à Bruxelles.

Malgré toutes les solutions que nous mettons en place, le
doublement de notre budget et les 70 millions d'euros d'argent
régional consacré à cette politique tous les ans, nous courons
derrière les problèmes et malheureusement, nous n'arrivons pas
suffisamment à les prévenir et les régler.

Il faut à un moment pouvoir dézoomer et avoir une vision un
peu plus large. Je ne demande que cela, car la seule politique
digne, c'est une politique de zéro sans-abri. Ce devrait être un
objectif politique partagé, quel que soit le statut des personnes.
Parce que c'est inacceptable en soi. Mais partageons-nous tous
cet objectif, peu importe le statut des personnes ? Je me permets
de vous renvoyer la question et je ne suis pas certain que tout le
monde y apporte la même réponse.

En matière de chiffres, un plan froid extrême est effectivement
activé, avec 125 places en apport additionnel d'hébergement
subventionnées par la Cocom et Vivalis, des places pour les
familles à Watermael-Boitsfort et des places pour hommes isolés
à Forest.

À ces places s'ajoutent 273 places liées aux conditions
météorologiques extrêmes, qui sont subsidiées conjointement
par le niveau fédéral, la Région et la Cocom. Pour le moment,
il y a 208 places pour les hommes isolés : 188 à la Croix-
Rouge d'Anderlecht et 20 autres au New Samusocial, toujours à
Anderlecht. Quelque 55 places pour les familles et les femmes
isolées sont réparties entre Auderghem (25 places) et Schaerbeek
(30 places).

Enfin, il existe des places médicalisées à Anderlecht pour le
public qui le requiert. Elles sont gérées par le New Samusocial.

1153 De MIVB opent de metrostations en Sublink zal ook 's nachts
paraat zijn.

De burgemeester van Etterbeek heeft het recht om zonder overleg
met een politiebesluit daklozen te verbieden 's nachts op straat
te blijven. Als dat samengaat met structurele oplossingen, kan
ik dat toejuichen. Dit leidt echter tot verschuivingen, want
sommige daklozen gaan liever uit Etterbeek weg dan naar een
noodopvangcentrum.

La capacité de places d'urgence en sus est de 1.085 places
structurelles au New Samusocial, qui prévoit également 55
places en cas de froid extrême et 100 places d'hiver, qui resteront
ouvertes pendant plusieurs semaines.

Comme vous le savez, la STIB ouvre ses stations, et nous
invitons les autorités à prendre des mesures devant permettre
d'aider les personnes en rue. Par ailleurs, les équipes du dispositif
Sublink verront leurs horaires de prestations décalées et devront
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Ik reken vooral op de veldwerkers, of ze nu in de dag- of
nachtopvangcentra werken of de straat op gaan. Zij kennen deze
mensen en zijn bekommerd om hun welzijn.

Het is in mijn ogen geen taak voor de politie, hoewel
de politiezone Brussel-Hoofdstad / Elsene een uitstekende
daklozencel heeft. A priori gebruikt deze zone geen dwang ten
aanzien van daklozen.

(Applaus bij de meerderheid)

aussi travailler la nuit, en raison de la présence tardive de sans-
abri dans les stations de métro restant ouvertes.

En ce qui concerne la politique menée par la commune
d'Etterbeek en matière de contrainte ou de non-contrainte, je n'ai
pas d'informations à vous communiquer. Etterbeek prend ses
décisions sans concertation, et le bourgmestre a le droit d'adopter
des arrêtés de police à cet égard. Si l'objectif est de faire en sorte
qu'il n'y ait plus de sans-abri en rue et qu'il existe des solutions
structurelles pour tout le monde, je m'en réjouis.

Malheureusement, cette politique a également des effets de
report, car certaines personnes préfèrent quitter Etterbeek plutôt
que d'êtres contraintes de se rendre dans un centre d'accueil
d'urgence. Ma vision consiste à miser avant tout sur les
opératrices et opérateurs de terrain. Les travailleuses et les
travailleurs qui sont quotidiennement confrontés à ces publics,
tant dans les centres d'accueil de jour que dans les centres
d'accueil de nuit ou lors de maraudes, doivent miser sur leur
expertise afin de travailler dans une perspective de bien-être et
de respect des personnes.

Je ne pense pas qu'il revienne à la police de gérer ce type de
situations, même si la zone de police Bruxelles-Capitale / Ixelles
dispose d'une excellente cellule spécialisée dans le travail avec
les sans-abri. A priori, cette zone de police ne travaille pas sur la
base d'objectifs de contrainte.

(Applaudissements sur les bancs de la majorité)

1157 Mevrouw Nadia El Yousfi (PS) (in het Frans).- U hebt wel
degelijk inspanningen geleverd om de daklozen bij te staan
in deze koudeperiode, maar die zijn helaas onvoldoende. New
Samusocial stuit op de grenzen van zijn mogelijkheden en de
gemeenten moeten bijspringen.

Om de daklozen afdoende te kunnen helpen, moeten we weten
hoeveel er zijn, waar ze zich ophouden en wat hun profiel is. De
centrale diensten moeten meer middelen krijgen om er beter voor
te zorgen dat de juiste mensen op de juiste plaats terechtkomen
en de hulp krijgen die ze nodig hebben.

Er zijn al daklozen overleden. Hoeveel moeten er daar bij komen
voor er efficiënte maatregelen genomen worden?

Mme Nadia El Yousfi (PS).- Nous ne pouvons nier que
des efforts sont consentis pour venir en aide aux sans-abri
face aux conditions climatiques actuelles. Toutefois, il est
regrettable de constater que ces initiatives demeurent parsemées
et insuffisantes. Les autorités locales sont laissées à elles-mêmes
et comblent le vide résultant du manque d'action de votre part.
Le New Samusocial, dont on ne peut que saluer l'engagement, se
trouve confronté à des limites opérationnelles et à une saturation
de ses ressources.

Pour apporter une aide efficace à cette population, il est essentiel
de connaître leur nombre, leur localisation, leur profil et de
cartographier leurs besoins. Nous vous invitons à renforcer le
financement des services de dispatching afin de mieux cibler les
personnes nécessitant une assistance. Il n'est pas acceptable que
les sans-abri qui appellent le New Samusocial soient découragés
en entendant un répondeur indiquant que les places sont saturées.
En attendant, nos communes et CPAS agissent de manière
autonome et dirigent les personnes vers les centres de jour, qui
sont tout aussi saturés.

Vous avez rappelé qu'il y a eu des décès. Combien de morts va-t-
il falloir avant qu'on puisse prendre des mesures efficaces à votre
niveau ?
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1159 Mevrouw Céline Fremault (Les Engagés) (in het Frans).-
Tijdens de vorige regeerperiode is de rol van het gewest
inderdaad sterk veranderd. De ordonnantie veranderde de
structuren, verduidelijkte de taken en maakte een coördinatie
mogelijk. De aanvullende regeling die werd ingevoerd, Housing
First, botste in 2014 op veel terughoudendheid. Nu erkent
iedereen dat het een essentieel en onmisbaar element is. Het
budget werd verdrievoudigd.

De coördinatie van de verschillende bevoegdheden blijft
cruciaal. Ik betreur dan ook dat de verantwoordelijkheid voor
huisvesting en dakloosheid niet bij dezelfde persoon ligt. Dat zou
tijd besparen.

Op federaal niveau noemt u het cijfer van 50.000 mensen. Er
wordt gesproken van een regularisatie van die personen, maar
de wetgeving die werd aangenomen, heeft niet het gewenste
effect gehad op het vlak van regularisatie.

Mme Céline Fremault (Les Engagés).- Je partage un certain
nombre de vos considérations, mais j'aimerais revenir sur
plusieurs points de votre réponse.

Au sujet du rôle de la Région, vous avez raison de dire qu'un
tournant a été amorcé sous la précédente législature à la suite d'un
séisme dont la Région se serait bien passée. L'ordonnance qui
en a découlé a fait évoluer les structures, a clarifié les missions
et a permis de coordonner les acteurs de la problématique.
Le dispositif complémentaire mis en place, appelé Housing
First, a suscité énormément de réticences en 2014. Pourtant,
tout le monde reconnaît aujourd'hui qu'il est indispensable et
incontournable, à tel point que son budget a triplé.

Toujours est-il que l'articulation des compétences reste pour moi
primordiale. Je regrette d'ailleurs que les compétences liées au
logement et au sans-abrisme ne relèvent pas d'une seule et même
personne. Cela permettrait de gagner du temps.

Au niveau fédéral, vous citez le chiffre de 50.000 personnes. On
parle d'une vingtième commune à Bruxelles. Bien évidemment,
il est question d'une régularisation des personnes qui sont
particulièrement concentrées à Bruxelles, mais je trouve que
vous avez la mémoire courte. Ecolo est au pouvoir au niveau
fédéral et des législations ont été adoptées sous l'actuelle
législature, qui n'ont pas produit l'effet escompté en matière de
régularisation.

1161 Mevrouw Els Rochette (Vooruit.brussels).- Elke straatdode is
er een te veel, of het nu winter of zomer is, daarover ben ik het
volledig met u eens. De extreme koude maakt de situatie echter
nog hachelijker. Iedereen die thuis al eens een defect aan zijn
verwarming heeft gehad, weet hoe onleefbaar dat is. Daarom
delen Brusselaars massaal het noodnummer van Samusocial op
sociale media. Ze zijn immers solidair met de mensen op straat
die in nood verkeren en willen iets voor hen doen. Ik dank hen
daarvoor, maar zijn de opvangplaatsen inmiddels uitgebreid?
Enkele dagen geleden nog kon niet iedereen worden geholpen.
Niemand mag bij deze temperaturen op straat slapen.

Mme Els Rochette (Vooruit.brussels) (en néerlandais).-
Chaque décès dans la rue est un décès de trop, et le froid extrême
rend la situation encore plus précaire. Le nombre de centres
d'accueil a-t-il été augmenté entre-temps ? Personne ne doit
dormir dans la rue par de telles températures.

1163 Mevrouw Viviane Teitelbaum (MR) (in het Frans).- Het
budget voor noodhulp is aanzienlijk, en terecht. De MR pleit er
echter al jaren voor om ook de structurele hulp te versterken.
Dan kan de noodhulp geleidelijk afgebouwd worden.

Mag ik er ook aan herinneren dat Ecolo in de federale
regering zit? Zijn vertegenwoordigers kunnen daar misschien de
maatregelen nemen waar u om vraagt.

Mme Viviane Teitelbaum (MR).- Le budget alloué à l'aide
d'urgence est considérable, à raison. Le groupe MR plaide
toutefois depuis des années en faveur du renforcement de l'aide
structurelle, qui permettrait de diminuer progressivement l'aide
d'urgence.

Par ailleurs, j'aimerais rappeler au membre du Collège réuni
et aux collègues ici présents que le parti Ecolo siège au
gouvernement fédéral. La tête de liste bruxelloise est peut-être au
courant de ce qui se passe à Bruxelles et pourrait dès lors plaider
au sein de ce gouvernement pour que des mesures soient prises
dans le sens que vous défendez.

1163 De heer Alain Maron, lid van het Verenigd College (in het
Frans).- Tegen de MR-ministers!

M. Alain Maron, membre du Collège réuni.- Contre vos
ministres du parti MR !
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1163 Mevrouw Viviane Teitelbaum (MR) (in het Frans).- De
gemeente Etterbeek treedt misschien op eigen houtje op, maar ze
doet dat om mensen van straat te krijgen.

Wat de spreiding betreft, schijnt u te vinden dat een dakloze niet
verplicht kan worden om naar een verwarmd lokaal te gaan,
maar wel naar pakweg Wallonië. Mensen naar een plek brengen
waar ze veilig zijn, dat is ook spreiding.

Mme Viviane Teitelbaum (MR).- Enfin, la commune
d'Etterbeek agit peut-être sans concertation, mais elle le fait pour
qu'il n'y ait personne en rue. Elle mise aussi sur des opérateurs
de terrain, dont la police, qui tente d'aider les gens dans ce cadre,
ce qui est l'un de ses rôles.

Quand vous parlez de répartition, vous semblez estimer que l'on
ne peut pas obliger un sans-abri à se rendre dans un local chauffé
s'il ne le souhaite pas, mais que l'on peut l'envoyer en Wallonie
ou ailleurs.

La répartition, c'est aussi amener les gens dans des endroits qui
les protègent.

1163 De heer Alain Maron, lid van het Verenigd College (in het
Frans).- Ik had het niet over daklozen, maar over asielzoekers.

(Applaus bij de MR)

M. Alain Maron, membre du Collège réuni.- Je parlais des
demandeurs de protection internationale, pas des sans-abri.

(Applaudissements sur les bancs du MR)

1173 De heer Jan Busselen (PVDA).- U vraagt zich af hoe het
kan dat er in een van de rijkste gewesten van Europa steeds
meer daklozen op straat leven. Wel, dit is een stad waar 1
 miljoen m² kantoorruimte permanent leegstaat en waar een op
de vijf daklozen eigenhandig een kraakpand zoekt omdat u uw
verantwoordelijkheid niet neemt.

Een deel van het antwoord bestaat er wellicht ook in dat uw partij
de energieprijzen niet heeft helpen blokkeren op federaal niveau,
dat u het Brusselse water 30% duurder hebt gemaakt en dat de
huurprijzen steeds hoger worden. Dat zijn zaken die mensen in
de armoede storten en waardoor almaar meer mensen op straat
belanden.

Jazeker, het gaat om een gedeelde verantwoordelijkheid.
Ook de federale overheid of de OCMW's dragen hier een
verantwoordelijkheid in, maar uw partij zit ook in de federale
meerderheid. U lijkt echter niet de kracht te hebben om de
dakloosheid en de toenemende ongelijkheid tegen te gaan. Dat
toont aan dat uw aanpak tekortschiet.

(Applaus bij de PTB)

M. Jan Busselen (PVDA) (en néerlandais).- Plus de 1 million
de mètres carrés de bureaux sont vides, mais vous n'assumez pas
vos responsabilités.

Par ailleurs, votre parti n'a pas contribué à bloquer les prix
de l'énergie au niveau fédéral, vous avez augmenté de 30 %
le prix de l'eau et les loyers explosent. Tout cela contribue à
l'augmentation du sans-abrisme.

L'absence de résultats contre le sans-abrisme et l'augmentation
des inégalités démontrent l'inadéquation de votre approche.

(Applaudissements sur les bancs du PTB)

1177 De heer Gilles Verstraeten (N-VA).- Gezien de situatie denk
ik dat het gewest zijn daklozenbeleid beter over een andere
boeg gooit. Wat mij betreft moet de Etterbeekse aanpak in het
hele gewest en het hele jaar rond worden toegepast. Wie op
straat slaapt, moet met andere woorden systematisch naar een
opvangcentrum worden gebracht, ook als hij of zij dat niet wil.

Onder de daklozen bevinden zich veel verslaafden, die niet
meer goed kunnen redeneren en niet meer over een normale
autonomie beschikken. Die mensen moet je soms tegen
zichzelf beschermen. Zodra ze naar een opvangcentrum zijn
overgebracht, moeten ze de nodige begeleiding krijgen.

Wie hier legaal verblijft, moet structureel worden opgevangen.
Bovendien moet Housing First worden uitgebreid. Wie asiel
heeft aangevraagd, moet door de federale overheid worden

M. Gilles Verstraeten (N-VA) (en néerlandais).- La Région
ferait mieux de changer sa politique en matière de sans-abrisme.
Les personnes qui dorment dans la rue doivent être conduites en
centre d'accueil de gré ou de force.

Certaines ont besoin d'être protégées contre elles-mêmes,
comme les toxicomanes. Elles doivent dès lors bénéficier d'un
accompagnement dès qu'elles sont transférées dans un centre
d'accueil.

Les personnes en situation régulière doivent bénéficier d'un
accueil structurel et le programme Housing First doit être
étendu. Le gouvernement fédéral faillit à sa mission.
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opgevangen. Wat dat betreft, ben ik het volledig met u eens.
De Vivaldiregering faalt op dat vlak echter volledig. Toen Theo
Francken nog federaal staatssecretaris voor Asiel en Migratie
was, kregen wel alle asielzoekers bed, bad en brood.

Voor wie illegaal op het Brussels grondgebied verblijft, zal
het gewest echter op een bepaald moment een migratiebeleid
moeten gaan voeren. Zeggen dat ze op straat of in de trein- of
metrostations mogen blijven ronddolen, is geen oplossing. Het
zal nooit lukken als u gewoon blijft pleiten voor regularisatie. Als
u geen terugkeer- of migratiebeleid wilt voeren, staat u evengoed
een oplossing in de weg.

En revanche, pour les personnes en situation irrégulière, la
Région devra mener une politique migratoire.

1179 Mevrouw Farida Tahar (Ecolo) (in het Frans).- Bedankt voor
de precisering van het aantal plaatsen dat erbij komt.

Ik wil mijn collega's van partijen in de federale regering,
waaronder de MR, erop wijzen dat die het ons behoorlijk
lastig maakt. Ze moeten bij hun partijvoorzitters aandringen op
duidelijke en objectieve criteria voor de regularisatie van de
talloze mensen die nu op straat leven.

(Applaus bij Ecolo)

Mme Farida Tahar (Ecolo).- Merci au ministre d'avoir précisé,
par ses réponses, le nombre de places qui vont être créées pour
combler tous ces besoins.

Je voudrais néanmoins rappeler à mes collègues que leurs partis
sont représentés dans le gouvernement fédéral, que le MR
s'y trouve également, et qu'il nous entrave considérablement.
Je les invite aussi à transmettre à leurs présidents de partis
que nous devons à présent déterminer des critères clairs et
objectifs permettant de régulariser de nombreuses personnes qui
se retrouvent aujourd'hui dans nos rues.

(Applaudissements sur les bancs d'Ecolo)

1183 Mevrouw Marie Nagy (DéFI) (in het Frans).- Het is dus
niemands fout, of die van iemand anders.

Mme Marie Nagy (DéFI).- Donc, ce n'est la faute de personne,
ou c'est la faute des autres.

1183 De heer Alain Maron, lid van het Verenigd College (in het
Frans).- Neen, het is een collectieve verantwoordelijkheid.

M. Alain Maron, membre du Collège réuni.- Non, c'est une
responsabilité collective !

1183 Mevrouw Marie Nagy (DéFI) (in het Frans).- Iedereen is
bevoegd, maar niemand is verantwoordelijk. Ik kan geen
genoegen nemen met uw antwoord. De federale regering voert
een asielbeleid waardoor mensen op straat belanden en dat
is mogelijk omdat partijen, waaronder Ecolo, daarmee hebben
ingestemd.

Ik heb u concrete vragen gesteld over de oplossing van een
reëel probleem, maar u hebt geen antwoord gegeven. Waarom
gebruiken we geen leegstaande kamers in rusthuizen? Waarom
voeren we geen verbod in om bij -5°C op straat te blijven?

Mme Marie Nagy (DéFI).- Tout le monde est compétent,
mais personne n'est responsable. Vos réponses ne sont pas
satisfaisantes. Si le gouvernement fédéral mène une politique
d'accueil et d'asile comme nous n'en avons jamais connue, qui
jette les gens à la rue, c'est parce que des partis l'ont accepté,
et Ecolo en fait partie. Je l'ai toujours profondément regretté.
Je n'ai pas entendu votre président de parti mettre son veto à
cette manière d'agir. Je n'ai pas entendu M. Maron appeler le
ministre Georges Gilkinet pour lui dire de ne plus continuer dans
cette voie. Il vaut mieux assumer ses responsabilités et ne pas se
défausser sur l'autre.

Le problème est réel. Je vous ai interrogé sur des pistes concrètes
et vous n'avez pas répondu. Pourquoi ne pas utiliser les places
en maisons de repos et maisons de repos et de soins qui sont
abandonnées faute de résidents ?

Pourquoi ne pas interdire, en dessous de -5°, de rester en rue ?

1189 De heer Pepijn Kennis (Agora) (in het Frans).- De temperatuur
stijgt: het is duidelijk dat de verkiezingen eraan komen.

M. Pepijn Kennis (Agora).- Il est clair que les élections
approchent, de sorte que la température grimpe quelque peu.

1191 (verder in het Nederlands) (poursuivant en néerlandais)
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Een deel van de verantwoordelijkheid ligt inderdaad bij andere
bestuursniveaus, zowel federaal als gemeentelijk. Toch dragen
ook het gewest en de GGC verantwoordelijkheid. Vier jaar
geleden stond de doelstelling om het daklozenprobleem op te
lossen al in het regeerakkoord. In Finland zijn ze daarin geslaagd
door massaal woningen ter beschikking te stellen. Het voorstel
van resolutie van Agora over dat onderwerp werd weggestemd.

Er zijn een aantal dingen die we kunnen en moeten doen. Als
er enerzijds zevenduizend thuislozen zijn van wie er honderden
op straat slapen, en er anderzijds 1 miljoen m² leegstaande
kantoorruimte en in totaal 6 miljoen m² leegstand in Brussel is,
dan moeten we niet alleen noodoplossingen doorvoeren waar
die nodig zijn, maar vooral structurele opvang en woningen
creëren waar mogelijk. De mogelijkheden zijn niet beperkt tot
het huidige beleid.

D'autres niveaux de pouvoir sont compétents, mais la Région et
la Cocom le sont aussi. Cette question figurait déjà dans l'accord
de gouvernement. La fourniture massive de logements, comme
en Finlande, pourrait contribuer à la résoudre.

Il y a des millions de mètres carrés d'espaces vides à Bruxelles.
Nous devons mettre en œuvre des solutions d'urgence et surtout
créer des lieux d'accueil structurels et des logements là où c'est
possible.

1193 - De Verenigde Vergadering wordt geschorst om 15.20 uur. - La séance de l'Assemblée réunie est suspendue à 15h20.

2349 - De Verenigde Vergadering wordt hervat om 16.21 uur. - La séance plénière de l'Assemblée réunie est reprise à 16h21.

2351 MEDEDELINGEN AAN DE
VERENIGDE VERGADERING

COMMUNICATIONS FAITES
À L'ASSEMBLÉE RÉUNIE

2351 (Zie bijlagen) (Voir annexes)

2353 WIJZIGINGEN IN DE SAMENSTELLING
VAN DE COMMISSIES

MODIFICATIONS DE LA
COMPOSITION DES COMMISSIONS

2353 De voorzitter.-  Bij e-mail van 11 januari 2024 deelt de
Ecolofractie wijzigingen mee in de samenstelling van de vaste
commissies.

Deze wijzigingen zullen in de bijlagen van het integraal verslag
van deze vergadering worden opgenomen.

M. le président.-  Par courriel du 11 janvier 2024, le groupe
Ecolo communique des modifications dans la composition des
commissions permanentes.

Ces modifications figureront en annexe du compte rendu intégral
de cette séance.

2355 ONTWERPEN VAN ORDONNANTIE PROJETS D’ORDONNANCE

2355 Indiening Dépôt

2355 De voorzitter.-  Op 29 november 2023 heeft het Verenigd
College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie
het ontwerp van ordonnantie houdende instemming met
het samenwerkingsakkoord tussen de federale staat,
de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap,
de Duitstalige Gemeenschap, de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie, het Waalse Gewest en de Franse
Gemeenschapscommissie betreffende de verwerking van
gegevens met betrekking tot CoBRHA+ (nr. B-181/1 –
2023/2024) ingediend.

- Verzonden naar de commissie voor de Gezondheid en Bijstand
aan Personen.

Op 29 november 2023 heeft het Verenigd College
van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie het

M. le président.-  En date du 29 novembre 2023, le Collège
réuni de la Commission communautaire commune a déposé
le projet d'ordonnance portant assentiment à l’accord de
coopération entre l’État fédéral, la Communauté flamande,
la Communauté française, la Communauté germanophone, la
Commission communautaire commune, la Région wallonne et la
Commission communautaire française concernant le traitement
de données relatives à CoBRHA+ (n° B-181/1 – 2023/2024).

- Renvoi à la commission de la Santé et de l’Aide aux personnes.

En date du 29 novembre 2023, le Collège réuni de la
Commission communautaire commune a déposé le projet
d'ordonnance portant assentiment à l’accord de coopération
entre l’État fédéral, la Communauté flamande, la Communauté
française, la Communauté germanophone, la Commission

Peggy De Cock
Onderstrepen

https://weblex.irisnet.be/data/arccc/cri/2023-24/00009/communications.pdf
Peggy De Cock
Onderstrepen

https://weblex.irisnet.be/data/arccc/cri/2023-24/00009/communications.pdf
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ontwerp van ordonnantie houdende instemming met
het samenwerkingsakkoord tussen de federale staat,
de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap,
de Duitstalige Gemeenschap, de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie, het Waalse Gewest en de Franse
Gemeenschapscommissie strekkende tot wijziging van het
samenwerkingsakkoord van 12 maart 2021 tussen de federale
staat, de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap,
de Duitstalige Gemeenschap, de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie, het Waals Gewest en de Franse
Gemeenschapscommissie betreffende de verwerking van
gegevens met betrekking tot vaccinaties tegen Covid-19 (nr.
 B-182/1 – 2023/2024) ingediend.

- Verzonden naar de commissie voor de Gezondheid en Bijstand
aan Personen.

communautaire commune, la Région wallonne et la Commission
communautaire française visant à la modification de l’accord
de coopération du 12 mars 2021 entre l'État fédéral,
la Communauté flamande, la Communauté française, la
Communauté germanophone, la Commission communautaire
commune, la Région wallonne et la Commission communautaire
française concernant le traitement de données relatives aux
vaccinations contre la Covid-19 (n° B-182/1 – 2023/2024).

- Renvoi à la commission de la Santé et de l’Aide aux personnes.

2357 ONTWERP VAN GEZAMENLIJK
DECREET EN ORDONNANTIE VAN
HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK

GEWEST, DE GEMEENSCHAPPELIJKE
GEMEENSCHAPSCOMMISSIE EN DE

FRANSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE
BETREFFENDE DE DIGITALE TRANSITIE

VAN DE OVERHEIDSINSTANTIES

PROJET DE DÉCRET ET ORDONNANCE CONJOINTS
DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE, LA
COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE

ET LA COMMISSION COMMUNAUTAIRE
FRANÇAISE RELATIFS À LA TRANSITION
NUMÉRIQUE DES AUTORITÉS PUBLIQUES

2357 (NRS. B-164/1, 2 EN 3 – 2023/2024) (NOS B-164/1, 2 ET 3 – 2023/2024)

2359 Algemene bespreking Discussion générale

2359 De voorzitter.-  De algemene bespreking is geopend.

Ik stel voor om de bespreking en de stemming die vandaag in de
plenaire vergadering van het Parlement hebben plaatsgehad, als
geldig te beschouwen voor de Verenigde Vergadering.

(Instemming)

M. le président.-  La discussion générale est ouverte.

Je vous propose de considérer la discussion et le vote de ce jour
en séance plénière du Parlement comme également valable pour
l’Assemblée réunie.

(Assentiment)

2361 De vergadering is gesloten.

Volgende vergadering na bijeenroeping door de voorzitter.

- De Verenigde Vergadering wordt gesloten om 16.23 uur.

La séance est close.

Prochaine séance plénière sur convocation du président.

- La séance plénière de l'Assemblée réunie est levée à 16h23.
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